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DANGER - POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'ÉLECTROCUTION :
• Débranchez l'appareil de la prise électrique immédiatement après l'avoir uHlisé et avant de le 

neIoyer.
• avant de le neIoyer.
• NE TENTEZ PAS de récupérer un appareil tombé dans l'eau. Débranchez-le immédiatement.
• N'uHlisez jamais d'épingles ou d'autres aIaches métalliques avec cet appareil.
• NE PAS placer ou ranger l'appareil dans un endroit où il pourrait tomber ou être Hré dans une 

baignoire ou un évier.
• NE PAS le placer ou le faire tomber dans l'eau ou dans un autre liquide.
• NE PAS uHliser l'appareil pendant le bain ou sous la douche.
• Examinez soigneusement le revêtement avant chaque uHlisaHon. Jetez l'appareil si le 

revêtement
• montre des signes de détérioraHon, tels que des fissures, des cloques ou des craquelures.
• Garder au sec. Ne pas uHliser l'appareil dans des condiHons humides ou mouillées.

AVERTISSEMENT - REDUIRE LES RISQUES DE BRULURE, D'INCENDIE, DE CHOC 
ELECTRIQUE OU DE BLESSURE POUR LES PERSONNES.
• Un appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu'il est branché. Débranchez-le de 

la prise de courant lorsqu'il n'est pas uHlisé et avant de meIre ou de reHrer des pièces ou des 
accessoires.

• Une surveillance étroite est nécessaire lorsque cet appareil est uHlisé par, sur ou à proximité 
d'enfants, d'enfants, d'invalides ou de personnes handicapées.

• N'uHlisez cet appareil que pour l'usage auquel il est desHné, tel qu'il est décrit dans ce manuel. 
Ne pas uHliser des accessoires non recommandés par ce manuel, en parHculier des accessoires 
non fournis avec l'appareil.

• N'uHlisez JAMAIS cet appareil si le cordon ou la fiche est endommagé(e), s'il ne foncHonne pas 
correctement, s'il est tombé ou a été endommagé, ou s'il est tombé dans l'eau.

• Tenez le cordon à l'écart des surfaces chauffées.
• Ne laissez JAMAIS tomber ou n'insérez jamais d'objet dans une ouverture.
• NE PAS uHliser l'appareil dans des endroits où des produits en aérosol sont uHlisés ou dans des 

endroits où de l'oxygène est administré.
• NE PAS faire foncHonner l'appareil sous une couverture ou un oreiller. Un échauffement excessif 

peut se produire et provoquer un incendie, un choc électrique ou des blessures.
• NE PAS uHliser ce masseur à proximité de vêtements amples ou de bijoux.
• Tenir les cheveux longs à l'écart du masseur pendant son uHlisaHon.
• NE PAS porter cet appareil par le cordon d'alimentaHon ou uHliser le cordon comme poignée.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Consignes de sécurité importantes
L'UTILISATION DE PRODUITS ÉLECTRIQUES, EN PARTICULIER EN PRÉSENCE D'ENFANTS, N'EST PAS 
FAVORABLE. LES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ DOIVENT TOUJOURS ÊTRE RESPECTÉES, Y COMPRIS LES 
SUIVANTES LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL.
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• Pour débrancher l'appareil, mettez toutes les commandes en position "arrêt", puis retirez la 
fiche de la prise de courant.

• NE PAS utiliser l'appareil à l'extérieur.
• N'utilisez JAMAIS l'appareil lorsque les ouvertures d'aération sont bloquées. Gardez les 

ouvertures d’air de peluches, de cheveux, etc.
• Utilisez les surfaces chauffées avec précaution. Peut provoquer de graves brûlures. Ne pas 

utiliser l'appareil sur des zones cutanées insensibles ou en présence d'une mauvaise circulation. 
L'utilisation involontaire de la chaleur par des enfants ou des personnes incapables peut être 
dangereuse.

• Des températures suffisamment élevées pour provoquer des brûlures peuvent se produire quel 
que soit le réglage de la commande.

• Ne pas utiliser sur un nourrisson ou un invalide ou sur une personne endormie ou inconsciente.
• Ne pas utiliser sur une peau sensible ou sur une personne ayant une mauvaise circulation 

sanguine.
• Vérifiez fréquemment la peau en contact avec la zone chauffée de l'appareil afin de réduire le 

risque de formation de cloques.
• Ne pas écraser. Éviter les plis brusques.

ATTENTION - VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER 
L'APPAREIL.
• Ce produit n'est pas destiné à un usage médical. Il est uniquement destiné à fournir un massage 

luxueux
• Consultez votre médecin avant d'utiliser ce produit si :

• Vous êtes enceinte
• Vous portez un stimulateur cardiaque
• Vous avez des inquiétudes concernant votre santé

• L'utilisation de ce produit est déconseillée aux diabétiques.
• Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance, surtout en présence d'enfants.
• Ne couvrez jamais l'appareil lorsqu'il est en fonctionnement.
• N'utilisez pas ce produit pendant plus de 15 minutes à la fois.
• Une utilisation prolongée peut entraîner un échauffement excessif de l'appareil et réduire sa 

durée de vie. Dans ce cas, cessez d'utiliser l'appareil et laissez-le refroidir avant de le remettre 
en marche.

• N'utilisez jamais ce produit directement sur des zones enflées ou enflammées ou sur des 
éruptions cutanées.

• N'utilisez PAS ce produit en remplacement d'une assistance médicale.
• N'utilisez PAS ce produit avant le coucher. Le massage a un effet stimulant et peut retarder le 

sommeil.
• N'utilisez JAMAIS ce produit lorsque vous êtes au lit.
• Ce produit ne doit JAMAIS être utilisé par une personne souffrant d'une affection physique qui 

limiterait la capacité de l'utilisateur à actionner les commandes ou qui présenterait des 
déficiences sensorielles dans la moitié inférieure du corps.

• N'utilisez JAMAIS cet appareil dans une automobile.
• Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement.
• Cet appareil est conçu pour un usage personnel et non professionnel.
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CARACTÉRISTIQUES
• Massage Shiatsu de la nuque à hauteur réglable électriquement
• Massage shiatsu du dos en 2D / 3D par pression des doigts
• Massage par roulement avec réglage de la largeur
• PersonnalisaHon du massage localisé
• Avec foncHon de chaleur en opHon pour le massage du dos
• Les zones de massage peuvent être sélecHonnées (haut, bas, tout le dos)
• Massage par vibraHon du siège (3 niveaux d'intensité en opHon)
• Massage à l’air sur le dos et l'assise (3 niveaux d'intensité en opHon)
• OpHque Cuir PU et maille respirante

SOMMAIRE
• Masseur Shiatsu pour le cou et le dos
• Adaptateur domesHque 12V
• Housse amovible, lavable et détachable

DONNÉES TECHNIQUES
Dimensions:   31.9 x 22.4 pouces (dossier) 20.9 x 15 pouces (siège)
Poids:    16.8 lbs
Voltage:   Entrée : AC 100-240V ~50/60Hz I SorHe : 12VDC 4.0A
Puissance nominale:  Max. 48WaI
Durée de fonc6onnement
automa6que par défaut: 15 minutes

INSTRUCTIONS

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser ce produit. Conservez ce manuel pour 
pouvoir vous y référer ultérieurement.
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CONFIGURATION ET FONCTIONNEMENT

1. Attachez le masseur à une chaise à l'aide de sangles élastiques.
2. Connectez le câble de l'adaptateur au câble correspondant sur le coussin.

   Coté du coussin    Côté de l’adaptateur

1. Branchez l'adaptateur domestique sur une prise électrique.
2. Allumez l'appareil à l'aide du contrôleur ( instructions à la page 7 ).
3. Lorsque vous avez terminé, placez le contrôleur dans la pochette située sur le côté du coussin
4. Le clapet amovible de réglage de l'intensité pour le dos vous permet de choisir un massage plus doux 

ou plus intense.
5. Le volet détachable pour la nuque vous permet de choisir un massage plus doux ou plus intense.

NOTE:
 Si le massage est trop fort
(1) Installez le rabat sur le coussin pour obtenir un massage plus doux.
(2) Si le massage est encore trop fort, modifiez l'installation du rabat sur le coussin. Placez une couverture 
ou une serviette entre vous et le masseur pour obtenir un massage beaucoup plus doux.

 Si le shiatsu ne peut pas atteindre la région du cou, des épaules ou du bas du dos
(3) Si vous souhaitez masser votre cou, vos épaules ou le bas de votre dos, mais que les nœuds de shiatsu 
ne peuvent pas atteindre la zone concernée. Vous pouvez ajuster la hauteur de votre dos lorsque vous êtes 
assis, en plaçant un coussin d'assise ou un oreiller sur la partie inférieure du dos.

• L'appareil s'éteint automatiquement au bout de 15 minutes.
• Retirer l'adaptateur de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé.
• Ne pas installer ou utiliser le masseur dans une salle de bain ou dans un endroit humide.

Attention !
Vous devez accorder à votre corps des périodes de repos. Pour éviter de trop solliciter vos muscles, nous 
recommandons de ne pas dépasser un massage continu de 15 minutes par séance et de ne pas dépasser 3 
séances par jour.

Rabat 
amovible

Couverture/
Servie1e

Coussin 
d’assise
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant de mettre votre appareil en 
 marche. L'utilisation de ce mode d'emploi garantit un fonctionnement sans problème et 
 une efficacité optimale. Conservez ce mode d'emploi pour toute utilisation ultérieure !

• L'appareil de massage est conforme aux principes techniques reconnus et aux normes de sécurité les 
plus récentes.

• Ne pas mouiller, ne pas utiliser d'épingles, ne jamais retirer le couvercle.
• L’appareil N'EST PAS UN JOUET. Une surveillance étroite est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé 

par, sur ou à proximité d'enfants ou de personnes handicapées.
• Cet appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu'il est branché.
• N'utilisez jamais d'autres sources d'alimentation que l'adaptateur domestique fourni d'origine avec cet 

appareil.
• Toutes les réparations possibles ne peuvent être effectuées que par le personnel autorisé de Solution 

Idéale. L'utilisation incorrecte et les réparations non autorisées sont interdites pour des raisons de 
sécurité et entraînent la perte de la garantie.

• Ne touchez jamais la fiche d'alimentation avec des mains mouillées.
• Évitez tout contact de l'appareil avec l'eau, les températures élevées et la lumière directe du soleil.
• N'utilisez pas de câbles, de fiches ou de prises de courant endommagés.
• N'utilisez jamais l'appareil sous des couvertures où l'ouverture de l'air pourrait être bloquée.
• Si les fiches ou les cordons sont endommagés, ils doivent être remplacés par le fabricant, un 

représentant du service après-vente ou par du personnel qualifié.
• En cas de dysfonctionnement, débranchez immédiatement l'appareil.
• Ne pas utiliser l'appareil en cas d'affections cutanées, de plaies ouvertes ou de zones gonflées ou 

enflammées.
• Une mauvaise utilisation ou une utilisation incorrecte exclut toute responsabilité en cas de dommages.
• Ne pas utiliser cet appareil en conduisant.
• Ne pas utiliser l'appareil pendant le sommeil.
• Afin d'éviter une stimulation excessive des muscles et des nerfs, la durée de massage recommandée ne 

doit pas dépasser 15 minutes.
• Pour une utilisation en toute sécurité, le masseur est équipé d'une protection contre la surchauffe.
• Tout massage - même un massage des mains - doit être évité pendant la grossesse ou en présence d'un 

ou de plusieurs des troubles suivants: blessures récentes, maladies thrombotiques, toutes sortes de 
problèmes de santé, toutes sortes d'inflammations et d'enflures, ou cancer.

• Il est recommandé de consulter un médecin avant de se faire masser pour le traitement d'affections et 
de maladies.

• Si vous êtes dépendant d'appareils électriques, par exemple d'un stimulateur cardiaque, n'oubliez pas 
de consulter votre médecin avant de vous faire masser.

• Le matériel d'emballage fourni ne doit pas être utilisé comme un jouet.
• N'utilisez pas ce produit pour un traitement médical.

Le non-respect des instructions ci-dessus peut constituer une mauvaise utilisation du produit et peut 
entraîner des blessures graves ou des brûlures.
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INSTRUCTIONS RELATIVES AU CONTRÔLEUR

Bouton de vibration
Appuyez sur cette touche 
pour activer la vibration du 
siège, vous pouvez choisir 
entre forte, moyen, faible 
ou désactivé.

Bouton 2D/3D
Appuyez sur ce bouton pour 
changer de style de shiatsu 
2D/3D.

Bouton Spot
Appuyez pour maintenir la 
fonckon shiatsu dans une 
seule zone.
Appuyez sur les touches 
fléchées pour pour ajuster la 
posikon des boules de 
massage shiatsu vers le haut 
ou vers le bas.

Bouton d’intensité
Appuyez sur ce bouton pour 
régler l'intensité du massage 
à l’air entre le niveau faible, 
moyen ou élevé.

Bouton de pression
Appuyer sur ce bouton pour
activer le massage à l'air sur 
le dos.

Bouton de zone Shiatsu
Sélectionner la zone 
complète, supérieure ou 
inférieure du dos pour 
désigner la zone couverte 
par le massage shiatsu.

Bouton de démonstration
Mode automatique.
Démonstration rapide des 
différentes fonctions. Une 
fois terminée, l'appareil 
s'éteint automatiquement.

Bouton Shiatsu pour le cou
Appuyez sur ce bouton pour 
activer le massage Shiatsu 
de la nuque.
Appuyez à nouveau pour 
changer le sens de rotation. 
Appuyez sur les touches 
fléchées pour ajuster la 
position des boules de 
massage shiatsu vers le haut 
ou vers le bas.

Bouton de roulement
Appuyez sur ce bouton pour 
activer la fonction de 
roulement. Les boules de 
massage se déplacent de 
haut en bas sur les muscles. 
Continuer d'appuyer sur le 
bouton pour régler la 
largeur des boules de 
massage.

Bouton de siège de pression
Appuyez sur ce bouton pour 
ackver ou désackver le 
massage à air sur le siège.

Bouton de chauffage arrière
Appuyez pour ackver ou 
désackver le chauffage.
La chaleur ne peut pas être 
ackvée si la fonckon shiatsu 
du dos n'est pas ackvée.Bouton d'alimentaHon

Appuyez sur ce bouton pour 
allumer ou éteindre le masseur
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ENTRETIEN

1. Ne pas laver à la machine ni immerger le produit ou l'adaptateur dans l'eau.
2. Eteignez toujours l'appareil avant de le nettoyer et retirez l'adaptateur de la prise avec des mains 

propres et sèches.
3. Le masseur doit être essuyé avec un chiffon légèrement humide et séché soigneusement. N'essuyez 

pas le produit avec de l'alcool ou des produits chimiques agressifs. Ne pas essuyer le produit avec de 
l'alcool ou des produits chimiques agressifs tels que du diluant ou de l'eau de Javel.

4. La housse pour le cou est détachable et lavable.
5. Ne pas trop étirer l'élastique du dos.
6. Tenir à l'écart de la chaleur, du feu ou de l'exposition directe au soleil.
7. Ne pas appliquer de pression ou d'impact excessif sur le masseur/les têtes de massage. L'application 

d'une force directe supérieure à 110 Ibs. peut endommager votre masseur et invalider votre garantie. 
Évitez d'utiliser l'appareil de manière excessive.

8. Rangez le masseur dans un endroit frais et sec, hors de portée des enfants.
9. Évitez tout contact avec des bords tranchants ou des objets pointus qui pourraient couper ou percer le 

couvercle du masseur.

GUIDE DE DÉPANNAGE
Faille Solutions

Les têtes de massage tournent à
vitesse réduite.

La pression exercée sur les têtes de massage est excessive. Réduisez 
la pression et réessayez.

Les têtes de massage ne tournent que 
dans la zone supérieure ou inférieure.

Le massage a été activé pour le haut ou le bas du dos. Appuyez sur la 
touche "Full Back" pour que le massage couvre les deux régions.

L'appareil s'éteint soudainement.

L'appareil peut avoir été utilisé pendant 15 minutes. La fonction 
d’arrêt automatique est activée. Continuez à utiliser l'appareil en 
appuyant sur le bouton d’alimentation après avoir laissé l'appareil au 
repos pendant 15 minutes.

Fonction de protection contre la surchauffe activée. L'appareil est 
éteint pour votre sécurité. Veuillez laisser l'appareil au repos pendant 
15 à 30 minutes avant de le redémarrer.

L'appareil ne démarre pas.

Vérifier si l'appareil a été utilisé pendant plus de 15 minutes. Si c'est 
le cas, laissez l'appareil se reposer pendant 15 minutes avant de 
continuer. L'appareil peut nécessiter plus de temps pour refroidir 
dans des environnements chauds.

Vérifier si l'adaptateur est branché dans la prise.

Vérifier que la sortie de l'adaptateur est connectée au fil d'entrée de 
l'appareil.

Mouvement saccadé des têtes de 
massage / Vibrations de l'appareil

Une pression excessive peut avoir été exercée sur l'appareil. Réduisez 
la pression et essayez à nouveau.

Les lumières infrarouges sont allumées 
mais aucun mouvement des têtes de 
massage

L'appareil est peut-être bloqué. Retirez la pression de l'appareil et 
appuyez sur le bouton "Full Back" pour réessayer.
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GARANTIE

Votre appareil est garank contre tout défaut de matériaux d’origine et de main-d’œuvre pendant la 
période inscrite sur votre facture à compter de la date d’achat, en usage domeskque normal, 
conformément au guide d’uklisakon. Vous devez fournir votre preuve d’achat. Une franchise de 25$ sera 
exigée pour la réparakon ou le remplacement de votre appareil. Le remplacement de toute pièce sur votre 
appareil ne prolonge en aucun cas la durée de la garanke.

La preuve d'achat originale doit être fournie au service clientèle pour la garanke.

RÉPARATION SOUS GARANTIE
1. Veuillez nous téléphoner au numéro sur votre facture afin de vérifier si une réparakon à distance est 

possible.
2. Si nécessaire, faire parvenir l’appareil de massage à l’adresse indiquée sur votre facture avec les 

informakons suivantes inscrites sur une feuille à l’intérieur de la boite:

A- Votre nom
B- Votre adresse (sera uklisée pour vous retourner l’appareil)
C- Votre numéro de téléphone
D- Une copie de votre facture

Solukon Idéale décline toute responsabilité́ pour les coûts, dommages ou réparakons engendrés par les 
situakons découlant :
• Des dommages causés en cas de non-respect des consignes d'entreken recommandées; de toute 

uklisakon ou manipulakon négligente, d’une mauvaise uklisakon, d’un manque 
• D’entreken ou de toute uklisakon non conforme au guide d’uklisakon;
• De toute uklisakon de l’appareil à des fins autres qu’un usage domeskque normal, c’est-à-dire à des fins 

commerciales ou de locakon;
• De toute uklisakon de pièces non recommandées par le guide d’uklisakon;
• D’une uklisakon de pièces et d’accessoires autres que ceux fournis ou recommandés par Solukon 

Idéale;
• De facteurs externes tels que les intempéries, des défaillances électriques ou des surtensions;
• De réparakons ou modificakons effectuées par des parkes ou représentants non autorisés;
• De l'usure et de la détériorakon normale;
• D’un dommage causé par une uklisakon non conforme;

www .so lu t ion idea le .com I 450 .922 .4228  
s e rv i c e @ s o l u t i o n i d e a l e . c o m I  8 3 1 -C  Mo n t é e  S t e - J u l i e ,  S a i n t e - J u l i e ,  J 3 E  1 W9  

9


